
Obvestilo o javnem razpisu za znižanje carin pri uvozu koruze iz tretjih držav 

(2010/C 138/12) 

I. PREDMET 

1. Izvede se javni razpis za znižanje carin pri uvozu koruze, ki spada pod oznako KN 1005 90 00, iz 
tretjih držav. 

2. Javni razpis se izvede v skladu z določbami Uredbe Komisije (ES) št. 463/2010 ( 1 ). 

II. ROKI 

1. Rok za oddajo ponudb za prvi delni javni razpis je 10. junij. 2010 do 10. ure po bruseljskem času. 

Rok za oddajo ponudb za nadaljnje delne javne razpise poteče naslednje četrtke ob 10. uri (po bruseljskem 
času): 

— 24. junija 2010, 

— 15. in 29. julija 2010, 

— 26. avgusta 2010, 

— 16. in 30. septembra 2010, 

— 14. in 28. oktobra 2010, 

— 11. in 25. novembra 2010, 

— 9. in 16. decembra 2010. 

2. To obvestilo se objavi izključno za namene odprtja tega javnega razpisa. Če ni spremenjeno ali 
zamenjano, je veljavno za vse delne javne razpise, ki se izvedejo v obdobju veljavnosti tega razpisa. 

III. PONUDBE 

1. Pisne ponudbe morajo biti najpozneje do datumov in ure, ki so navedeni v naslovu II, bodisi osebno 
izročene proti potrdilu o prejemu bodisi morajo prispeti v elektronski obliki na enega od naslednjih 
naslovov: 

Naslov za oddajo ponudb: 

Ministério das Finanças 
Direcção Geral das Alfândegas e Impostos Especiais sobre o Consumo 
Terreiro do Trigo — Edifício da Alfândega 
1149-060 Lisbon 
PORTUGAL 

Tel. +351 218814263 
Faks +351 218814261 

Ponudbe, ki niso predložene v elektronski obliki, morajo prispeti na zadevni naslov v dvojni zapečateni 
ovojnici. Notranja kuverta, ki je prav tako zapečatena, mora vsebovati navedbo „Ponudba v zvezi z javnim 
razpisom za znižanje carin pri uvozu koruze – Uredba (ES) št. 463/2010“. 

Dokler zadevna država članica zainteresirane strani ne obvesti o izbiri ponudb, ostanejo predložene 
ponudbe veljavne.
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2. Ponudba ter dokazilo in izjava iz člena 7(3) Uredbe Komisije (ES) št. 1296/2008 ( 1 ) so sestavljeni v 
uradnem jeziku ali v enem od uradnih jezikov države članice, katere pristojni organ je prejemnik ponudbe. 

IV. VARŠČINA 

Varščina je položena v korist pristojnega organa. 

V. IZBIRA PONUDB 

Iz izbire ponudb izhaja: 

(a) pravica do izdaje uvoznega dovoljenja, navedenega v ponudbi in v katerem je omenjeno znižanje carin 
za zadevno količino v državi članici, kjer je bila ponudba oddana; 

(b) obveznost do vloge zahtevka za uvozno dovoljenje za to količino v državi članici iz točke (a).
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